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Квадратна капитала

Ово је касно римско књижно писмо из iv века, 
које се развило из монументалне капитале, али 
је прилагођено писању трском или пером.
Пише се равно резаним пером под углом од 
само 5°, па добијамо изразит контраст у дебљи-
ни потеза.
Висина слова износи око 4 печата.
Слова F и L су виша од осталих слова, да би се 
разликовала од слова Е и I.
Иако тексту даје озбиљан и свечан карактер, ово 
писмо се није дуго користило, вероватно због 
чињенице да се веома споро пише, за разлику 
од рустичне капитале или унцијале.



Римска монументална капитала

Текст исписан овим типом писма делује ауторита­
тивно, убедљиво и узвишено, па се ова капитала ко­
ристила на споменицима античког Рима да промо­
више моћ Римског царства.
Пре него што би клесар започео рад длетом, кали­
граф је прво исписивао слова четком равног врха.
Најранији примери развијене монументалне капи­
тале потичу из првог века п.н.е.
Слова која се налазе на Трајановом стубу у Риму, 
подигнутом 113. године нове ере, сматрају се нај­
лепшим и најзначајнијим примером. То је најути­
цајније капитално латинично писмо и послужило 
је као узор за стварање других писама – у суштин­
ски неизмењеном облику оваква слова користи­
мо и данас, више од 2000 година након што су први 
пут употребљена.

Већина слова на овом примеру су исписана по узо­
ру на слова са поменутог Трајановог стуба. 
Слова Y и Z, потекла из грчког писма, конструисана 
су из других извора, а слова J, U и W нису постојала 
у то време, додата су касније.
Слова су поређана у колоне, од најужих до нај­
ширих. Ширина се, као и висина, мери у печати­
ма (ширина врха четке или пера). С обзиром да је 
висина слова око 10 печата, најшира слова својим 
пропорцијама чине квадрат, док најужа заузимају 
половину квадрата, односно око 5 печата.
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Историја писма

Човек је одувек имао потребу да забележи важан 
догађај или да остави за собом некакав траг, слику 
или писану реч и то је довело до једног од највећих 
људских изума – писма.

Писмо је скуп дефинисаних и прихваћених гра­
фичких знакова, симбола, који визуелно репроду­
кују елементе говорног језика. Писање је процес 
којим те знакове аранжирамо у логичком следу.

Писмовне форме можемо поделити на неколико 
развојних облика: сликовно писмо, појмовно писмо 
и фонетско писмо.

Сликовно писмо
Прво, најстарије писмо је сликовно писмо. Ово пис­
мо, као и разни други поступци записивања који су 
претходили развоју првих писама какве данас ко­
ристимо, нису могли да забележе шири низ појмова.

Сликовна писма делимо на старија, пиктограф-
ска (лат. pictus = насликан) и млађа и једноставнија, 
идеографска (грч. idea = мисао + graphein = писати).
Основна јединица пиктографије је пиктограм, гра­
фичка целовита слика која је означавала догађај.

Прве цртеже, сликовне форме писма, направио 
је човек палеолита. То су били цртежи људи, живо­
тиња и биљака, а представљали су сцене из свако­
дневног живота [слика 1].

Пиктограме и идеограме користимо и данас, на 
пример, то су саобраћајни знаци. 

Појмовна и слоговна писма
Поједностављивањем и одабиром знакова дошло се 
до појмовних писама. Пиктограм је замењен иде­
ограмом, једноставним цртежом који је означавао 
апстрактни појам и мисао. Идеограми су шематизо­
вани облици појединих слика који постају носиоци 
речи и појмова, а који се могу доводити у односе и 
стварати асоцијације на апстрактне појмове. Тако 
се, на пример, код кинеског писма идеограм који 
означава »добро« и »љубав«, гради спајањем сли­
ке мајке и детета, а идеограм који означава свађу 
– спајањем слика две жене.

Слоговно писмо се развило тако што се знак за 
појам почео користити за први слог те речи, или 
се више идеограма кратких речи слагало заједно 
да би се добио приближни фонетски састав неке 
дуже речи. 

За најстарије системско писмо сматра се сумер­
ско клинасто писмо, које је настало на подручју 
јужне Месопотамије (данашњи Ирак). Користило 
се од 3400. године п.н.е. па све до првог века нове 
ере, али се временом мењало – поступно је напус­
тило сликовни облик око 3100. године п.н.е. [слика 2]. 
Припадало је високоразвијеној сумерској цивили­
зацији непознатог порекла. Писмо је представљено 
у потезима клинастог, троугластог облика, а поте­
зи су груписани и укрштени, симболички предста­
вљају слогове или речи.

Писало се на таблицама од влажне глине, које 
су затим сушене и печене. Прво је писано одоз­
го надоле, да би се касније писало слева надесно. 
Ако би се записи простирали на неколико плочи­
ца оне би биле нумерисане, па можемо рећи да 
претече данашње пагинације и књиге потичу са 
сумерског тла.

Сматра се да је египатско писмо млађе од кли­
настог писма – најстарији писани споменик поти­
че отприлике из 3300. године пре Христа.

Ово писмо делимо на хијероглифско, хијератско 
и демотско.

Хијероглифко писмо [слика 3] је најстарији об­
лик египатског писма. Користили су слике позна­
тих предмета и бића, као што су сова, рука, во; поје­
диначно или у комбинацијама. Писмо је у почетку 
било пиктографско, да би се временом развио сис­
тем појмовног и слоговног писма. Слика чамца мо­
гла је означавати реч »чамац«, али и »пловити«. 
Хијероглиф који је представљао сову и трску значи 
»овде«, а не »сова и трска«, јер када се прочитају, 
ове две слике звуче као египатска реч »овде«. Пи­
сало се и хоризонтално и вертикално, понекад у оба 
смера на истој страни. С обзиром да се око 2000. го­
дине п.н.е. користило око 700 хијероглифа, јасно је 
да су биле потребне године да се научи писање, па 
се њихова употреба ограничила на узак круг људи 
као што су свештеници и писари. 

Хијероглифи су током неколико векова појед­
ностављивани, што је довело до појаве хијератског 
(свештеничког) облика писма [слика 4], знатно јед­
ноставнијег и погоднијег за брже писање. Настало 
је током трећег миленијума. Компликоване фигу­
ре хијероглифског знака замењене су стилизова­
ним обликом и краћим потезима, слично курзиву.

Из хијератског писма се отприлике у 8. веку п.н.е. 
развија још једноставније, демотско (народно) пис­
мо [слика 5].

Египћани су све ове облике писања користили 
упоредо, па сва три облика писма остају у употре­
би до првог века нове ере, када их потискује савре­
меније коптско писмо.

Фонетско писмо
Алфабет је изузетно једноставан систем писања, 
измишљен да би се њиме служиле масе. Има вели­
ку предност у односу на друге системе писања, јер 
садржи мање симбола, па се лакше учи и користи. 
Заснива се на словима, која симболизују фонеме. 

Три главна алфабета су латинични, арапски и ћи­
рилични. Данас 3/4 светске популације живи у земља­
ма у којима је алфабет национални систем писања. 

На основу археолошких доказа који су анализи­
рани 1999. године, данас се верује да је алфабет из­
мишљен у Египту, око 2000. године п.н.е. [слика 6]. 
Сматра се да га нису измислили Eгипћани, већ стра­
ни радници који су припадали непознатом народу 
семитског порекла, а за стварање алфабета су веро­
ватно били инспирисани египатским хијероглифи­
ма. Претпоставља се да су говорили језиком који је 
био предак феничанског. 



Семити су позајмили 27 хијероглифа којима су 
дали своје називе. Прва слова у називима су пред­
стављала 27 сугласника, колико се верује да их је 
тада било у семитском језику. Применили су сис­
тем сличан оном као када би ми писали реч »пас« 
помоћу стилизованог цртежа пера, аутомобила и 
сунца, зато што почетна слова ових речи образују 
реч »пас«. За разлику од компликованог египат­
ског и других система писања, сваки говорник се­
митског могао је релативно лако научити 27 слика 
и њихова имена, што нам је временом донело пис­
меност. [сликe 7 и 8]. 

Током другог миленијума п.н.е. овај систем пи­
сања проширио се из Египта по Блиском истоку, до 
Ханана и Арабијског полуострва, а ханански алфа­
бет стигао је до феничанске културе. 

Феничанско писмо
Феникија је била веома развијена као трговачки 
центар и веома заслужна за ширење фонетског пис­
ма по Медитерану. Феничани су били семитски на­
род, потомци народа који је у ii миленијуму п.н.е. 
насељавао библијску земљу Ханан (данашњи Изра­
ел, палестинске територије, Либан…)

Реч феничани значи црвени људи, како су их зва­
ли Грци, који су с њима трговали. Tрговина са Гр­
цима била је изузетно значајна за даље ширење пи­
смености и развој алфабета. 

Феничани су почели око 1000. године п.н.е. да 
записују свој језик алфабетом од 22 слова, јед­
ноставног изгледа [слика 9]. Пошто је тај алфабет 
наслеђен из семитске традиције, слова су предста­
вљала само сугласнике, а писали су здесна улево. 
Они су слова називали алеф, бет, гимел, далет… 
што је значило: во, кућа, бумеранг, врата…

Грчко писмо
Тргујући с Феничанима, Грци су постепено преу­
зели феничански алфабет, око 800. године п.н.е и 
то је један од најзначајнијих догађаја у историји, 
јер су Грци говорили језиком који је припадао ин­
доевропској породици језика, као и древни латин­
ски, те је грчки алфабет послужио и другим европ­
ским језицима. Алфабет старе Грчке је најстарије 
европско писмо.

Грци нису само ископирали феничанска слова за 
свој алфабет, већ су увели многе промене, као што су 
слова за самогласнике и то је било кључно за при­
мењивање писма на друге европске језике. Тиме су 
створили савршено гласовно писмо у коме сваки 
глас има свој знак. Они сада слова називају алфа, 
бета, гама, делта… што на грчком језику нема ни­
какво значење, они су једноставно преправили фе­
ничанске називе, вероватно како би их лакше изго­
варали. Такође, Грци су увели смер писања слева у 
десно, у 7. или 6. веку п.н.е. Током прелазног пери­
ода писало се наизменично, слева у десно у једном 
реду, па здесна у лево у другом. То је бустрофедон-
ски редослед писања, што значи окретање вола, по­
што се во окреће на крају прве бразде када вуче плуг.

У развоју грчког писма јављају се разлике у об­
лицима зависно од материјала који је коришћен.

Имамо свечано, класично писмо, погодно за уре­
зивање у камен [слика 10]. У 3. веку п.н.е. појављују 
се унцијална слова, много слободније писмо за сва­
кодневне потребе [слика 11]. Ово писмо је имало ути­
цај на касније стварање ћирилице. Поред ових, Грци 
су користили и курзивни облик писма [слика 12].

Временом се архаични грчки алфабет развио у 
два самостална алфабета, источногрчи и запад­
ногрчки. Од источног је настала класична грчка 
азбука, а од западног латиница, јер се користио и 
у грчким колонијама, Сицилији и Јужној Италији.

Eтрурско писмо
Као што феничанска слова нису остала само на те­
риторији Феникије, тако ни грчка нису боравила 
само на територији Грчке. Као што су феничани тр­
говали са Грцима, тако су Грци трговали са наро­
дима у Италији, пре свега са Етрурцима – народом 
непознатог порекла који је насељавао подручје се­
верно од Рима.

Етрурци су почели да записују свој језик слови­
ма  која су развили из старогрчког, око 7. века п.н.е. 
[слика 13]. У почетку је то било монументално пис­
мо, угластих и неправилних облика, да би касније 
слова постала ситнија и облија.

Претпоставља се да су Етрурци или Римљани 
променили називе слова из алфа, бета… у а, бе… 
Они су брзо постали писмено друштво и тргујући, 
преносили су ту вештину другим народима. 

Латиница
Римљани су говорили језиком који није имао слич­
ности са етрурским. Они тада нису били моћан на­
род и били су под великим утицајем етрурске кул­
туре. Међутим, временом они јачају и током 4. века 
п.н.е. напали су и уништили Етрурце, преузимајући 
њихову културу. 

Преузевши етрурски алфабет, Римљани су га по­
степено мењали (у периоду од 600. до 250. године 
п.н.е.), да би могли да записују гласове латинског. 
Тада нису имали слова U, W и Ј, она су додата много 
векова касније. Са формираним алфабетом Римска 
република је 250. године п.н.е. постала нова светска 
сила, освојили су Италију, а затим Грке и друге наро­
де. У следећим вековима, они ће покорити многе за­
мље, а заједно са војском путоваће и њихов алфабет.

Римљани су имали више различитих форми 
писма, у зависности за које намене је коришћено 
и којим алатом је исписивано. 

Писмо римских клесаних натписа има изузетну 
лепоту. Најлепшим примером сматра се натпис у 
подножју Трајановог стуба у Риму, који потиче из 
113. године нове ере [слика 14]. Такво римско капи­
тално писмо назива се монументална капитала 
и јавља се у првом веку пре Христа. Слова су писа­
на тако што би их калиграф прво исписивао широ­
ком пљоснатом четком, а затим би клесар урезивао 
слова пратећи потезе калиграфа.
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Као књижно писмо, капитала је исписивана тр­
ском или пером на папирусу или пергаменту и као 
такво је познато под именом квадратна капита-
ла [слика 15]. Име потиче од пропорција слова, од 
којих се већина може уписати у квадрат. Користи­
ла се у периоду од 4. до 7. века. Она се разликује од 
капитале уклесане на споменицима због употребе 
различитог алата и материјала. Капитала припа­
да дволинијском систему писања, што значи да су 
сва слова једнаке висине, јер су смештена између 
две хоризонталне линије. Том типу писма припа­
да и ћирилично уставно писмо. 

Квадратна капитала се веома споро писала, па 
ју је заменио нови облик, који се развијао упоредо 
с њом – рустична капитала, у 5. веку н.е. Ово пис­
мо је издужено и мање свечано, а користи се отпри­
лике до 6. века [слика 16]. 

Римљани су за свакодневну преписку користили 
курзивно писмо, које је заслужно за развој минус­
куле, јер су слова писана брже и слободније, па су 
поједина слова добијала горње и доње продужетке. 
Можемо га поделити на старији и млађи курзив. 
Старији курзив се користио од 2. до 5. века, а млађи 
од 4. до 7. века [слика 17].

Још један важан облик римског писма је унцијал 
и полуунцијал. Унцијал је претежно мајускулно пис­
мо, а користило се отприлике од 3. до 9. века [слика 
18]. То је типично књижно писмо, иако га налазимо 
и на споменицима. Ово писмо је прилагодљивије 
рукопису због својих облина. Пошто је хришћан­
ство имало потребу за ширењем верске литературе, 
а цркви је одговарало свечано и читљиво унцијал­
но писмо, оно је често коришћено у верској литера­
тури. То је прво писмо које је пробило дволинијски 
систем писања и тако временом довело до појаве 
полуунцијала.

Полуунцијал се писао између четири замишље­
не линије, па постоје мишљења да он представља 
први облик курентног писма какво је нама позна­
то [слика 19]. По мишљењу неких историчара, полу­
унцијал је мешавина унцијалног и римског курзи­
вног писма; настао је један век касније од унцијале, 
а био је у употреби око три века.

Национална писма
После пропасти Западног римског царства у 5. веку, 
долази до стварања националних писама, наста­
лих на основу римског курзива. Она су настајала у 
бројним центрима за преписивање књига који су 
оснивани у утврђеним манастирима. Такође, наро­
ди који су освајали Римљане присвајали су њихову 
културу, па тако и писмо.

Тако имамо меровиншко писмо, названо по ди­
настији Меровинга. Настало је под утицајем рим­
ског полуунцијала и курзивних писама [слика 20].

Затим имамо источно-франачко писмо [слика 21], 
које је заменило меровиншки рукопис у 8. веку, јер 
је било читљивије. Постоје мишљења да је од овог 
писма настала чувена каролиншка минускула. 

Беневентана је један облик ломбардског писма, 
користила се у јужној Италији и Далмацији до 14. 

века [слика 22], а из употребе ју је потиснуло ротунда 
писмо. Сматра се да је можда беневентана утицала 
на стварање угласте (хрватске) глагољице. 

Инсуларна (острвска) писма
Ширећи хришћанство, мисионари су путовали по 
многим европским земљама и оснивали школе и 
манастире. Једна од најјачих хришћанских заједни­
ца на северу Европе основана је у Ирској.

Један од значајних манастира био је манастир 
Јона у Шкотској, основан у 6. веку. Претпоставља се 
да је ту настала чувена и једна од најлепших руко­
писних књига на свету, Књига из Келса (Book of Kells)
[сликe 23 и 24]. На острву Линдисфарн настало је 
такође чувено дело, Линдисфарнско јеванђеље 
(Lindisfarne Gospels) [слика 25].

Инсуларна писма су имала велики значај за 
даљи развој писма у Европи. Појава каролиншког 
писма прекинула је њихову употребу на континен­
ту, али су на британским острвима инсуларни сти­
лови писања били у употреби све до 13. века, када 
их замењује готичко писмо.

Каролиншко писмо
Названо је по франачкој династији Каролинга, чији 
је оснивач био Карло Велики.

Оно не припада групацији националних писа­
ма, нити је обележје једног народа. Употребљава се 
од доласка на власт франачког императора Карла 
Великог (768–814), па све до краја 12. века. Он је ос­
војио велики део бивше територије римског царства 
у Европи и 800. године је крунисан за цара, влада­
ра Светог римског царства. 

Увођење каролиншког писма у употребу је поку­
шај да се успостави стандардно писмо у целој Ев­
ропи после пада Западног римског царства, јер би 
то помогло успостављању реда и закона, као и раз­
воју образовања.

Карло Велики је на двору окупљао велики број 
учених људи који су заслужни за стварање каро­
линшког писма, а највећу помоћ имао је од Алкуина 
из Јорка, личности о којој не постоји много података.

Алкуин је заједно са осталим ученим људима 
прегледао и прочистио постојеће облике писама, 
да би се дошло до облика који зовемо каролишка 
минускула [сликe 26 и 27]. Након тога Карло Велики 
издаје декрет по коме сва дела морају бити препи­
сана овим писмом.

Ово је дефинисано књижно писмо јасних и стро­
гих форми, веома читљиво, а настало је преобли­
ковањем старијих типова писама. Речи су јасно од­
војене белином, појављује се цртица за растављање 
речи на крају реда, потпуно је разрешен проблем 
малих слова. Верзално писмо је служило за исти­
цање у тексту, или као иницијал (код других писа­
ма нису постојала мала и велика слова), чиме оно 
превазилази сва дотадашња писма у практичном 
и естетском погледу.

Каролиншка минускула је била доминантни ев­
ропски рукопис у периоду од 9. до 11. века.
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Готичко писмо
Крајем 11. века долази до промена у облицима каро­
линшке минускуле и стварају се нова писма. 

Једна од промена је појава угластих потеза у пи­
сању, што уз вероватни утицај унцијале, доводи до 
појаве готичког писма. Прво имамо касну кароли­
ну, тј. рану готицу – то је писмо са карактеристика­
ма између ова два писма. Готичко писмо као так­
во је дефинисано од 1200. године.

Писмо потиче са севера Европе, вероватно из да­
нашње северне Француске, а затим се проширило 
на Немачку, Шпанију и Енглеску. Процват доживља­
ва у 13. и 14. веку. 

Појаву нових облика писама обично не можемо 
посматрати одвојено од других тековина у уметнос­
ти, па се тако и готичко писмо везује за тежњу за 
стремљење навише у уметности северне Европе тог 
периода, што се јасно види у архитектури.

Назив готички настао је као израз ниподашта­
вања међу хуманистима Италије, јер они нису по­
штовали ништа што долази са севера Европе, па је 
то био синоним за варваризам.

За разлику од каролишке минускуле, код готич­
ког писма имамо изражену вертикалу, што уз дру­
ге карактеристике, као што су збијене речи и редо­
ви, наглашена орнаментика, чини ово писмо мање 
читљивим.

Готичко писмо није писмо једног народа, већ 
многих народа Европе. Захваљујући томе, време­
ном је дошло до стварања нових, регионалних видо­
ва овог писма, па имамо четири важније фамилије  
– текстура, фрактур, швабахер (бастарда) и ротунда 
[сликe 28, 29, 30, 31 и 32]. 

Хуманистичка минускула
Хуманистичка минускула се развила у ренесансној 
Италији у 15. веку. Овде уметници и учени људи нису 
били заинтересовани за уметничке форме са севе­
ра Европе, већ су тежили античким принципима 
у уметности, као што је, на пример, хоризонтални 
принцип у архитектури. То је примењивано и у ру­
кописима, па се појавио интерес за римска клесана 
слова. Хуманистички писари су тражили начин да 
замене готичку минускулу античким обликом. Сје­
динили су римску капиталу насталу у старом веку 
са каролиншком минускулом из средњег века, веро­
ватно мислећи да је каролина била античко писмо.

Пошто су за време владавине Карла Великог сва 
дела класичних аутора преписивана каролиншком 
минускулом, мислили су да је то оригинална ан­
тичка минускула, па су је прихватили и копирали.

Комбиновали су класичне верзале са курентним 
(малим) словима, а да би се облици боље слагали, 
стилизовали су мала слова додајући им серифе и 
завршне потезе. Свако слово је препознатљиво и 
јасно дефинисано.

Ово писмо је најчешће коришћено у малим вели­
чинама и тада је најефектније [слика 33].

Хуманистичко писмо је постало основа за обли­
ковање типографских писама које зовемо роман 
или антиква.

Рукописи писани овим писмом одликовали су 
се јасноћом и прецизношћу, а украси су коришће­
ни опрезно и једноставно, па су стране изгледале 
елегантно и ефектно. Хуманистика се као књижно 
писмо користила до краја 15. века, када је замењује 
штампарска антиква.

Ренесансни курзив
Ово је курзивни рукопис који потиче из хуманис­
тичког минускула, а карактеришу га нагиб и сужа­
вање облих слова. Слова су писана згуснуто, често 
повезана, а продужеци су дугачки. Готово сва слова 
могу бити исписана из једног потеза пера. Слова а 
и n чине основу за већину слова [слика 34]. 

Ово писмо је постало основа за курзивно ти­
пографско писмо, а данас је у калиграфији једно 
од најпопуларнијих писама.

� В. Е.
�
� Додатна литература

Писмо 26+30, Стјепан Филеки
Calligraphy, Claude Mediavilla
Савршена слова, Дејвид Сакс

The Art of Calligraphy, David Harris
Алфабетски лавиринт, Јохана Друкер

Мала историја писма и типографије, Илија Кнежевић
The Calligraphic Handbook, Heather Child

The Illuminated Alphabet, Timothy Noad and Patricia Seligman
Пут до књиге, Миле Грозданић

The Calligraphic Bible, David Harris

4



Сликовно писмо урезано 
на костима, палеолит

Лево: сумерска глинена 
плочица, 3100 п.н.е, 
клинасто сликовно 
писмо
Десно: Марзеа табла, 
14. век п.н.е, клинасто 
писмо

Египатско хијероглифско 
писмо

1

2

3



Eгипатско хијератско 
писмо 

Египатско демотско 
писмо

Најстарије откривено 
алфабетско писмо, 
централни Египат, око 
1800. године п.н.е.

4

5

6



Развој облика наших 
слова може се видети 
на узорцима њиховог 
древног изгледа.
Семитско слово 
занемарује могуће 
значење које је 
хијероглиф имао и 
уместо њега користи 
име које у семитском 
језику одговара слици: 
рука – »каф«, глас »к«.

Развој слова А. Све је 
почело као слика вола 
(на феничанском 
– алеф).
Како се мењао смер 
писања током векова, 
тако се мењао и облик 
слова. 
Грци су поставили 
слово А усправно, јер 
на њиховом језику реч 
»алеф« није означавала 
вола, па није ни било 
потребе за »роговима«.

7

8

ЕГИПАТСКИ ХИЈЕРОГЛИФ
2000. год. п.н.е.

СИНАЈСКИ АЛФАБЕТ
1750. год. п.н.е.

ФЕНИЧАНСКИ АЛФАБЕТ
1000. год. п.н.е.

ФЕНИЧАНСКИ АЛФАБЕТ
800. год. п.н.е.

ДАНАС

РУКА »КАФ« РУКА

»НУН« РИБА

»АЈИН« ОКО

ЗМИЈА

ОКО

Феничанско писмо из 9. 
века п.н.е.
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Грчка класична азбука, 5. 
век п.н.е, реконструкција

Грчка унцијала из 4. века

Грчки курзив, 6. век

Етрурско писмо из 7-6. 
века п.н.е.

10

11

12
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Писмо на Трајановом 
стубу у Риму, 
монументална 
капитала, 113. година

Римска квадратна 
капитала

Римска рустична 
капитала

14

15

16



Лево: старији римски 
курзив
Доле: млађи римски 
курзив

Римска унцијала, 
реконструкција

Римска полуунцијала

17

18

19



Меровиншка минускула, 
8. век

Источно-франачко 
писмо, 8. век

Ломбардско писмо, 
беневентана

Book of Kells, 8. век

20

21

22

23



Book of Kells, 8. век

Lindisfarne Gospels, 7. век

24

25



Каролиншка минускула, 
9. век

Каролиншка минускула 
(ситна слова); капитала 
служи за истицање, 
наслове и као иницијал, 
9-10. век
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Готичко писмо, 
текстура, 15. век

Готичко писмо, 
фрактура, 1500. година

Готичко писмо, 
бастарда, 16. век

Готичко писмо, ротунда, 
15. век
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Горњи ред: разлике код 
готичких писама могу се 
препознати поређењем 
курентних слова „о”.  
У текстури је шестоуга-
оно, у фрактури је углав-
ном равно само на левој 
страни, у швабахеру је 
зашиљено горе и доле, у 
ротунди је округло. 
Доњи ред показује како 
се мења угао пера у зави-
сности од врсте писма.

Book of Hours, 
хуманистичка 
минускула, 1500. година

Лево: хуманистички 
курзив, 15. век; овај 
облик писма је заслужан 
за касније стварање 
штампарских италик 
писама.
Доле: средином 16. 
века, хуманистички 
курзив се у папским 
канцеларијама развија 
у неколико облика, 
Cancelleresca formata и 
Cancelleresca corsiva, који 
се сматрају луксузним 
стилом писања.
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УСТАВ





Историја ћирилице

Пре стварања глагољице и ћирилице, словенске др­
жаве служиле су се латинским и грчким писмом. 

Источнофраначки краљ Лудвиг је преко немачког 
свештенства ширио свој утицај по Великоморавској 
кнежевини, којом је владао кнез Растислав. У циљу 
ослобађања од њиховог утицаја, појавила се пот­
реба за обликовањем словенског писма. Зато кнез 
Растислав тражи од византијског цара Михајла iii 
у Цариграду да му пошаље учитеље који би наро­
ду проповедали хришћанство на њиховом језику. 

Браћа Ћирило и Методије су били познати про­
поведници из Солуна. Цар их одређује за тај посао 
и они крећу на пут…

Глагољица
У историјским списима се не помиње изричито ко 
је створио ћирилицу, па се често помишља, с обзи­
ром на име, да је то урадио Ћирило.

На основу доказа којима се располаже, сматра 
се да је Ћирило ипак саставио глагољицу, у другој 
половини 9. века и да је она прво словенско писмо. 
Међутим, глагољица се тада вероватно звала ћи­
рилица. Назив глагољица није постојао у то вре­
ме, појављује се много касније, а стоји у непосред­
ној вези са старословенском речи »глаголати«, што 
значи »говорити«. 

Касније је највероватније неко од Ћирилових 
ученика саставио ново писмо, ћирилицу, која је 
била савршеније писмо, па је потиснула глагољицу. 

Сматра се да је већина слова глагољице настала 
из облика грчког минускула, а неколико их је узе­
то из јеврејског и самарићанског. Поред ових по­
зајмљених слова, Ћирило је нека и измислио, јер 
одређена слова немају сличности са тада у словен­
ском свету познатим писмима. Таква слова у новом 
писму су уведена за гласове из словенског језика. 

Дефинитивно уобличена глагољица имала је 38 
слова која су потпуно задовољавала све фонетске 
особине старословенског језика. 

Глагољица се развила у два специфична вида: 
обла или бугарска [сл. 1] и угласта, односно хрват­
ска [сл. 2]. Обла је била у употреби у источним краје­
вима словенских земаља, а угласта у Моравској и 
на Јадранском приморју. Код обле глагољице раз­
ликујемо и један вид високе узане глагољице. И 
у једном и у другом облику слова су писана не­
брижљиво, често произвољно, без графичког знања 
и естетског циља. И поред тога, глагољица својом 
оригиналношћу и естетски занимљивим словима 
оставља јак утисак. Користила се доста дуго, негде 
и до 19. века.

Ћирилица
Из свега што знамо можемо закључити да је ћири­
лица настала у Симеоновој Бугарској. Њеном поја­
вом није направљен прекид са грчким коренима, 
што се догодило кад се појавила глагољица. Тај први 
облик ћирилице настао је на основама грчког ун­
цијала [сл. 3 и 4].

То писмо, најчешће усправних слова, писано је 
широко подрезаним пером. Слова имају утврђену 
конструкцију и пажљиво су обликована. Пропор­
цијски однос између танког и дебелог потеза је 1:3 
до 1:5. Речи нису међусобно одвајане, а размак из­
међу редова је велики, већи од  висине реда. 

Устав
Прво ћирилично и главно књижно писмо је устав 
или уставно писмо. Назив нам говори да је то тра­
диционални и једини тип писма којим су се писа­
ле богослужбене књиге, јер писмо по уставу зна­
чи писмо по (црквеном) закону. Користило се од ix 
до xviii века  и током времена је мењало свој об­
лик [сл. 5 и 6].

Од ix па до xiv века слова су широка, већина сло­
ва има квадратне пропорције, а један број слова је 
симетричног облика. Од xiv века слова постепено 
почињу да се сужавају, те устав постаје писмо уза­
них слова каквим је писано све до xviii века када 
престаје његова редовна употреба. Ове поделе тре­
ба узети опрезно, јер је ово писмо имало различи­
те пропорције и у зависности од писара који би га 
користио. У Мирослављевом јеванђељу, на пример, 
наилазимо на оба облика.

Уставно писмо припада дволинијском систе­
му писања, што значи да су слова једнаке висине  
– пишу се између две (замишљене) хоризонталне 
линије.

Уставна ћирилица има два типа: обични и на­
словни. Насловни тип се користио за наслове и до­
следније је чувао дволинијски систем писања, док 
код обичног устава нека слова, као на пример сло­
во Р, прелазе основну линију.

У најранијим рукописима наилазимо на три по 
пропорцијама различита облика устава: снажно 
пропорционисан, писан великим, тешким слови­
ма, затим средњи устав и устав писан малим, тј. 
ситним словима.

Полуустав 
Поред мајускулног курзива из устава је настало још 
једно књижно писмо, полуустав, које је потпуно 
формирано у 14. веку [сл. 7 и 8].

За разлику од устава, код полуустава је писање 
слободније, слова се не придржавају строго дволи­
нијског система – нека од њих својим продужеци­
ма пробијају основну линију. Ови продужеци лако 
су нагнути што представља израз склоности и спо­
собности наше руке. Округли делови слова се често 
претварају у угласте форме, а нека слова су међу­
собно повезана. Наглашени продужеци чине ово 
писмо читљивим, па је полуустав постао и канце­
ларијско писмо. 

Као и обично, ове промене настају због бржег пи­
сања, као и и материјала на коме се писало, а то је 
папир, знатно јефтинији од пергамента који је до 
тада углавном коришћен. 

Слова постају једноставнија, многи детаљи су 
сасвим поједностављени, а велики број слова до­
бија сасвим нов облик. На пример, слово T које је у 
уставу имало два изражена вертикална серифа на 



левом и десном крају горњег хоризонталног потеза, 
мења изглед тако што ове серифе замењује са два 
вертикална потеза идентична са основним потезом. 
Оваквом променом добијена је занимљива форма 
»троногог« слова T, које изгледа као обрнуто Ш. Не­
колико слова (Д, Р, У, Х, Ц…) добија доње продужет­
ке, а слово Ф се распростире у сва три поља система.

Брзопис 
Постепено јављање све већег броја издужених, тро­
линијских и четворолинијских словних облика, ус­
ловило је појаву новог типа ћириличног писма.

Писмо које има све карактеристике индивиду­
ализираних облика писама и носи лични печат из­
вођача је брзопис или скоропис [сл. 9].

Јавља се у историји врло рано, готово у исто вре­
ме кад и устав, а потпуно је формиран у 13. веку. Он 
у ствари и јесте једна врста интерпретације уста­
вног писма. То је писмо курзивног облика, а како 
му само име каже, установљено је за брзо, еконо­
мично писање. Служило је као канцеларијско пис­
мо, њиме су вођене белешке и преписке. Врло ре­
тко, оно је служило и за писање књига.

Разликује се по много чему од устава. Редови 
су писани ситним словима, а продужеци слова су 
знатно издужени, међуредни простор је велик, два 
и више пута већи од висине реда. Иако је брзопис 
врло слободно извођен он ипак има утврђене обли­
ке појединачних слова.

Крајем xvii и почетком xviii века у брзопису по­
чињу да се јављају минускулни елементи што ће 
довести до појаве новог рукописног облика [сл. 10].

Грађанска ћирилица
Двадeсетих година xviii века наш језик и писмо су 
били под снажним утицајем руског језика и писма. 

Реформом писма коју је извршио Петар Вели­
ки, у Русији је уведена грађанска ћирилица која је 
у свему интерпретација савремене латинице тог 
времена. 

Брзопис постепено почиње да уступа пред гра­
ђанским курзивом који постаје обавезно писмо 
којем су у школи у првој половини xviii века нашу 
децу учили руски учитељи. То ново писмо је било, 
исто као и грађанска ћирилица, интерпретација ла­
тиничких канцеларијских писама.

Продор руске грађанске ћирилице јасно се види 
у приручницима за писање које је издавао наш ве­
лики калиграф, Захарије Орфелин. У првом при­
ручнику, издатом 1759. године, још постоји српски 
брзопис [сл. 11], док га у следећем, издатом након 17 
година [сл. 12], Захарије изоставља.
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»Зографско јеванђеље«, 
обла глагољица, 11. век

Угласта (хрватска) 
глагољица 

Самуилов натпис, 
уставно писмо, 10. век
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Темнићки натпис, 
уставно писмо, 10-11. век

Мирослављево 
јеванђеље, уставно 
писмо, 12. век
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Паримејник, уставно 
писмо, 13. век

Хроника Амартолова,  
полуустав, 14. век

Писмо хиландарских 
калуђера дубровачкој 
општини, полуустав, 
17. век

6

7

8



Брзопис, 17. век

Брзопис, 14. век
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Захарија Орфелин, 
Калиграфија, 1759. 
година

Захарија Орфелин, 
Прописи, 1776. година
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1. Фијуче ветар у шибљу, леди пасаже и 
куће иза њих и гунђа у оџацима.

2, Вук Његошу: „Не ломи џабе перо, дођи 
тићу, чије се фаце зажељех”.

3. Ниџо, чежњиво гледаш фотељу, а Ђура и 
Мика хоће позицију себи. 

4. Људи, јазавац Џеф трчи по шуми глођући 
неко сухо жбуње.

5. Љубави, Олга, хајде пођи у Фуџи и чут 
ћеш њежну музику срца.

6. Боја ваше хаљине, госпођице Џафић, 
тражи да за њу кулучим.

7. Хаџи Ђера је заћутао и бацио чежњив 
поглед на шољу с кафом. 

8. Џабе се зец по Хомољу шуња, чувар 
Јожеф лако ће и ту да га нађе.

9. Оџачар Филип шаље осмехе туђој жени, а 
његова кућа без деце.

10. Бутић Ђуро из Фоче има пун џак идеја о 
слагању ваших жељица.

11. Џајић одскочи у аут и избеже ђон халфа 
Пецеља и његов шамар.

12. Пламте оџаци фабрика а чађаве гује се из 
њих дижу и шаљу ноћ. 

13. Ајшо, лепото и чежњо, за љубав срца 
мога, дођи у Хаџиће на кафу.

14. Хучи шума, а иза жутог џбуна и пања ђак 
у цвећу деље сеји фрулу.

15. Фића и Џо пишу, а Божа уђе и уз њих 
чита: „Ум царује а снага кладе ваља.”

16. Гоци и Јаћиму из Бање Ковиљаче, флаша 
џина и жеђ падаху у исту уру.

17. Џаба што Феђа чупа за косу Миљу, она 
јури Живу, али њега хоће и Даца.

18. Док је Фехим у џипу журно љубио Загу 
Чађевић, Циле се ушуњао у ауто.

19. Фијуче кошава над оџацима а Иља у гуњу 
журећи уђе у суху и топлу избу. 

ПАНГРАМИ
ПАНГРАМ је реченица која садржи сва 
слова алфабета.
ПАНГРАМ на грчком значи СВЕСЛОВНИ
(пан = све + грáмма = слово).

Рођењем штампе у 16. веку појавила се 
потреба за каталозима у којима би били 
представљени типови слова којима 
штампарија располаже. Поред алфабета 
штампана је и нека „лажна” реченица да 
би се видело како та слова изгледају у 
књижном блоку. Требало је да буду 
присутна сва слова и да реченица буде 
што краћа, док значење није било 
нарочито важно.

Више о панграмима пронађите у тексту 
Растка Ћирића на Типометру: 
http://www.tipometar.org/tema/Pangrami/
Index.html

илустрација: Растко Ћирић



The quick brown 
fox jumps over a 
lazy dog.

1 • Pack my box with five 
dozen liquor jugs.
2 • We promptly judged 
antique ivory buckles for 
the next prize.
3 • Sixty zippers were 
quickly picked from the 
woven jute bag.
4 • Crazy Fredrick bought 
many very exquisite opal 
jewels.
5 • Jump by vow of quick, 
lazy strength in Oxford.
6 • How quickly daft jump-
ing zebras vex.
7 • Sphinx of black quartz: 
judge my vow.
8 • Quick zephyrs blow, 
vexing daft Jim.
9 • Waltz, nymph, for quick 
jigs vex bud.
10 • By Jove, my quick 
study of lexicography won a 
prize. 
11 • Levi Lentz packed my 
bag with six quarts of juice.

12 • Painful zombies quickly 
watch a jinxed graveyard. 
13 • Fax back Jim’s 
Gwyneth Paltrow video 
quiz. 
14 • As quirky joke, chefs 
won’t pay devil magic 
zebra tax. 
15 • My girl wove six dozen 
plaid jackets before she 
quit. 
16 • Then a cop quizzed 
Mick Jagger’s ex-wives 
briefly.
17 • Six big devils from 
Japan quickly forgot how 
to waltz. 
18 • Why shouldn’t a quix-
otic Kazakh vampire jog 
barefoot? 
19 • Grumpy wizards make 
a toxic brew for the jovial 
queen.
20 • Sixty zips were quickly 
picked from the woven jute 
bag. 
21 • Big July earthquakes 
confound zany experimen-
tal vow. 
22 • Foxy parsons quiz and 
cajole the lovably dim 
wiki-girl.
23 • Cute, kind, jovial, foxy 
physique, amazing beauty? 
Wowser!
24 • Have a pick: twenty-six 
letters — no forcing a 
jumbled quiz! 
25 • A very big box sailed 
up then whizzed quickly 
from Japan. 
26 • Battle of Thermopylae: 
Quick javelin grazed wry 
Xerxes. 
27 • Jack quietly moved up 
front and seized the big 
ball of wax.
28 • Few black taxis drive 
up major roads on quiet 
hazy nights. 

29 • Just poets wax boldly 
as kings and queens march 
over fuzz. 
30 • Quincy Pondexter 
blocked five jams against 
the Wizards!
31 • A quivering Texas 
zombie fought republic 
linked jewelry. 
32 • Grumpy wizards make 
toxic brew for the evil 
queen and jack. 
33 • The job of waxing 
linoleum frequently peeves 
chintzy kids. 
34 • Back in June we deliv-
ered oxygen equipment of 
the same size. 
35 • Just keep examining 
every low bid quoted for 
zinc etchings. 
36 • How razorback-
jumping frogs can level six 
piqued gymnasts!
37 • A quick movement of 
the enemy will jeopardize 
six gunboats.
38 • All questions asked by 
five watched experts 
amaze the judge.
39 • The wizard quickly 
jinxed the gnomes before 
they vaporized. 
40 • Zelda might fix the 
job growth plans very 
quickly on Monday. 
41 • Zack Gappow saved 
the job requirement list for 
the six boys. 
42 • Jackie will budget for 
the most expensive zool-
ogy equipment. 
43 • Quirky spud boys can 
jam after zapping five 
worthy Polysixes. 
44 • Jim quickly realized 
that the beautiful gowns 
are expensive.
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Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur 
adipiscing elit. Donec pulvinar nunc ac 
tempus gravida. Phasellus pretium efficitur 
orci, sodales venenatis lorem venenatis eu. 
Donec in leo neque. Nam ornare libero id 
lacus commodo dapibus volutpat id est. 
Curabitur ultrices tristique neque. Mauris 
libero mauris, posuere in molestie dictum, 
sollicitudin id augue. Nulla sit amet libero ut 
libero vehicula fringilla sit amet vitae ante. 
Proin auctor dictum libero, sed suscipit orci 
sagittis sed. Morbi quis augue non magna 
faucibus porta. Nullam eleifend nisl venenatis 
mi convallis, sit amet posuere nisl fermen-
tum. Nunc varius non tortor sit amet tinci-
dunt. Fusce eleifend est ac faucibus 
malesuada. Aliquam sit amet rhoncus magna.

Suspendisse aliquet tristique dui. Pellen-
tesque vitae felis eu nisl varius suscipit non 
vitae mi. Cum sociis natoque penatibus et 
magnis dis parturient montes, nascetur 
ridiculus mus. Nam venenatis erat vitae nulla 
aliquam, vitae venenatis erat aliquam. Cura-
bitur ullamcorper metus non sem pulvinar 
ultrices. Pellentesque magna erat, tincidunt 
in pharetra quis, mollis ac nisi. Vestibulum 
ante ipsum primis in faucibus orci luctus et 
ultrices posuere cubilia Curae; Aliquam erat 
volutpat. Maecenas volutpat, nulla sit amet 
auctor porttitor, dui leo volutpat ante, eget 
interdum massa sem eget risus. Proin nunc 
dui, ultricies eu turpis finibus, maximus luctus 
turpis. Donec eu porttitor velit.

Nullam felis orci, scelerisque quis velit vel, 
porttitor commodo metus. In finibus mi id 
ante elementum semper. Donec tincidunt, 
massa a iaculis dictum, tortor massa finibus 
velit, molestie semper nunc lacus eget lorem. 
In hac habitasse platea dictumst. Donec 
lacus ante, finibus vel neque sed, tincidunt 
hendrerit velit. Fusce ultrices dapibus leo, sit 
amet venenatis elit accumsan nec. In hac 
habitasse platea dictumst. Proin lacinia nec 
velit a congue. Nam nec porttitor turpis. 
Vivamus sollicitudin placerat ante in pretium. 
Proin at augue in dolor lacinia ornare in in 
nulla. Vestibulum nec imperdiet nibh. Duis 
aliquam eleifend quam, at vulputate sapien 
pulvinar quis. Morbi risus dolor, suscipit sit 
amet odio ac, cursus efficitur erat.

LOREM IPSUM
Cras ultricies ex eu tristique tincidunt. 
Aliquam ultrices efficitur nulla, in accumsan 
arcu pretium sit amet. Ut vehicula tristique 
diam, scelerisque aliquam lectus convallis at. 
Curabitur egestas lacus quis diam vulputate 
aliquet. Suspendisse sit amet rhoncus diam. 
Sed non nisi non sem sodales condimentum a 
non leo. Lorem ipsum dolor sit amet, consec-
tetur adipiscing elit. Nulla facilisi. Suspendisse 
lobortis facilisis lacus pharetra elementum. 
Sed scelerisque fermentum diam. Pellen-
tesque egestas sagittis lorem vitae pharetra. 
Ut sit amet dolor mi. Praesent neque diam, 
fermentum a lacinia quis, lobortis quis ante. 
Aenean finibus luctus massa, et mollis mauris. 
Donec interdum commodo diam.

Cum sociis natoque penatibus et magnis dis 
parturient montes, nascetur ridiculus mus. 
Integer eget dui eu nisl suscipit commodo. 
Etiam porta sem dolor, tincidunt ultricies nisl 
consectetur vitae. Vivamus feugiat vestibu-
lum diam nec congue. Curabitur imperdiet 
justo ut nisl ornare ornare. Nam sit amet 
purus nec magna rutrum iaculis. Praesent 
metus eros, tincidunt a laoreet nec, feugiat 
sed nibh.

Vestibulum id mi pellentesque, iaculis tortor 
id, aliquet sapien. Donec urna justo, sceler-
isque vitae tempus tincidunt, viverra id ante. 
Nulla in mi dictum, pretium quam sed, rhon-
cus felis. In vel orci efficitur, maximus purus 
vitae, sagittis ligula. Pellentesque mi mi, 
convallis in tortor maximus, tempus semper 
orci. Vestibulum aliquam placerat lectus in 
faucibus. Curabitur a arcu tincidunt, consec-
tetur nisi non, ullamcorper nisi. Class aptent 
taciti sociosqu ad litora torquent per conubia 
nostra, per inceptos himenaeos. Cras rhoncus 
tortor neque, id iaculis turpis consequat et. 
Donec euismod at felis quis vestibulum.

Aliquam ut dolor vitae massa blandit lacinia. 
Nam risus nulla, ultricies ut tempor at, pre-
tium sed quam. Nulla tincidunt neque sceler-
isque dapibus maximus. Nulla facilisi. Cras 
mauris ligula, sollicitudin sit amet ex vel, 
faucibus hendrerit nulla. Nullam fringilla nisi 
felis, ac commodo odio dictum aliquam. In ut 
elit vitae eros viverra dapibus. Vestibulum sed 
lacus elit. In posuere ipsum eget interdum 
posuere.
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